
Y Pasg
Mae ’na sleidiau PowerPoint (opsiynol) wedi eu paratoi i gyd-fynd â’r gwasanaeth. 
Sleid 1
A: Dyn ni yma i ddathlu’r Pasg. I gofio hanes Iesu Grist yn marw ar y Groes ac yn atgyfodi ar y trydydd dydd.
Sleid 2

B:  Dwedodd Iesu mai ef oedd Mab Duw. Credodd rhai ynddo a’i ddilyn. Roedd y bobl oedd yn byw o gwmpas Jerwsalem yn ei garu. Roeddent wedi ei weld yn gwella’r gwahangleifion, y dall a’r cloff. Un tro roedd Iesu wedi bwydo pum mil o bobl lwglyd. Daeth Iesu â’r meirw’n ôl yn fyw hefyd.
C: Un tro bu farw Lasarus, ffrind Iesu. Daeth llawer o bobl i weld y teulu i gydymdeimlo â nhw. Tri diwrnod ar ôl i Lasarus farw daeth Iesu i weld Mair a Martha, chwiorydd Lasarus. Erbyn hyn roedd llawer iawn o bobl wedi cyrraedd  y pentref. Dwedodd Iesu wrth y bobl i symud y garreg o flaen y bedd. 

D: Ond dyma Martha, chwaer Lasarus, yn dweud "Arglwydd, bydd yn drewi; mae wedi ei gladdu ers pedwar diwrnod." Meddai Iesu wrthi, "Wnes i ddim dweud wrthot ti y byddi di’n gweld mor wych ydy Duw, dim ond i ti gredu?" 
Felly dyma nhw'n symud y garreg. 

A: Yna edrychodd Iesu i fyny, a dweud, "Dad, diolch i ti am wrando arna i. Dw i fy hun yn gwybod dy fod ti’n gwrando arna i bob amser, ond dw i’n dweud hyn er mwyn y bobl sy'n sefyll yma, iddyn nhw gredu mai ti sydd wedi fy anfon i." 
Sleid 3

B: Ar ôl dweud hyn, dyma Iesu'n gweiddi'n uchel, "Lasarus, tyrd allan!" A dyma’r dyn oedd wedi marw’n dod allan. Roedd ei freichiau a'i goesau wedi eu rhwymo gyda stribedi o liain, ac roedd cadach am ei wyneb. "Tynnwch nhw i ffwrdd” meddai Iesu, “a’i ollwng yn rhydd."

 C: Felly daeth llawer o bobl Jwdea i gredu ynddo. Gwnaeth Iesu'r gwyrthiau yma yn enw Duw; er mwyn i bobl gael deall pa mor fawr a nerthol oedd Duw.
Plant yn cerdded ar y platfform/llwyfan/i’r blaen:

Tyrfa.  Canghennau.  Dillad i roi ar y llawr.
Sleid 4

D: Pan gyrhaeddodd Iesu Jerwsalem ar gefn asyn cafodd groeso cynnes iawn.
1:   Mae Iesu yn dod ! Mae Iesu ar ei ffordd! 
2:   Y Meseia. Mab Duw.
3:   Hosanna, Haleliwia! Hosanna, Haleliwia!
1:    Mae Iesu yn dod ar gefn asyn.
2:    Bendigedig yw’r un sy’n dod yn enw’r Arglwydd!
Pawb      Hosanna, Haleliwia!

Cân/Emyn                                     
A:    Roedd llawer o’r arweinwyr crefyddol yn genfigennus o Iesu. Nid oeddent yn hoffi’r ffaith bod y bobl yn ei garu ac yn gwrando arno. Meddai un ohonynt: 

B: Pam ydyn ni ddim yn gwneud rhywbeth? Mae'r dyn yma'n gwneud llawer o arwyddion gwyrthiol. Os wnawn ni adael iddo fynd yn ei flaen, bydd pawb yn credu ynddo! Bydd y Rhufeiniaid yn dod ac yn dinistrio ein teml a'n gwlad ni.

C: Aeth Jwdas Iscariot, un o’r deuddeg disgybl, at y prif offeiriaid  a gofyn iddyn nhw, "Faint wnewch chi dalu i mi os wna i ei fradychu e?" A dyma nhw’n cytuno i roi tri deg darn arian iddo. O hynny ymlaen roedd Jwdas yn edrych am ei gyfle i fradychu Iesu iddyn nhw. 
Sleid 5

D:    Cafodd Iesu swper olaf gyda’i ddisgyblion. Roedd yn gwybod pwy oedd am ei fradychu ac yn barod i farw yn unol ag ewyllys Duw. Aeth gyda’i ddisgyblion yn ôl ei arfer i Ardd Gethsemane. Dyma Jwdas yn ymddangos gyda thyrfa yn cario cleddyfau a phastynau. Roedd Jwdas, y bradwr, wedi trefnu y byddai’n rhoi arwydd iddyn nhw: "Yr un fydda i’n ei gyfarch â chusan ydy’r dyn i’w arestio."  Aeth Jwdas yn syth at Iesu. “Helo Rabbi!", meddai, ac yna ei gyfarch â chusan.
C: Aeth y milwyr ag Iesu at Peilat, yr arweinydd Rhufeinig yn yr ardal.
A:    Ar ôl gwrando ar yr achos yn erbyn Iesu dwedodd Peilat wrth y prif offeiriaid a'r dyrfa...

Peilat:  "Dw i ddim yn credu fod unrhyw sail i ddwyn cyhuddiad yn erbyn y dyn yma." 
A: Ond roedd y bobl yn mynnu ei groeshoelio. Cafodd Iesu, dyn dieuog ei drin yn greulon; ei watwar a’i gleisio. Roedd Mab Duw yn barod i roi ei hun yn aberth dros eraill.
Peilat:  Dw i wedi ei groesholi o'ch blaen chi i gyd, a dw i'n ei gael yn ddieuog o'r holl gyhuddiadau.  

Tyrfa:     Croeshoelier ef! Croeshoelier ef!
Peilat: Dydy e ddim wedi gwneud unrhyw beth i haeddu marw.  Felly dysga i wers iddo â’r    chwip ac yna ei ollwng yn rhydd."
Tyrfa: Croeshoelier ef! Croeshoelier ef!
Peilat:  Pam? Beth mae wedi ei wneud o’i le?
Tyrfa: Lladda fe! Gollwng Barabbas yn rhydd!
Sleid 6
A: Felly ar ôl iddyn nhw gyrraedd y lle sy'n cael ei alw ‘Y Benglog’, dyma nhw’n hoelio Iesu ar groes a dau droseddwr arall un bob ochr iddo.  Ond beth ddwedodd Iesu oedd, "Dad, maddau iddyn nhw. Dyn nhw ddim yn gwybod beth maen nhw'n ei wneud.’
B: Roedd hi tua chanol dydd erbyn hyn, ac aeth yn hollol dywyll drwy'r wlad i gyd hyd dri o’r gloch y pnawn. Roedd fel petai golau'r haul wedi diffodd!  A dyma Iesu'n gweiddi'n uchel, "Dad, dw i'n rhoi fy ysbryd yn dy ddwylo di," ac ar ôl dweud hynny stopiodd anadlu a marw. 
Sleid 7

C: Yn hwyrach dyma Joseff o Arimathea  yn tynnu'r corff i lawr o’r groes a'i lapio mewn lliain. Yna fe’i rhoddodd i orwedd mewn bedd oedd wedi ei naddu yn y graig. Wedyn rholiodd garreg dros geg y bedd. Yn ychwanegol roedd Peilat wedi gorchymyn....
Peilat: Cymerwch filwyr, ac ewch i wneud y bedd mor ddiogel ag y gallwch chi.

C: Felly dyma nhw'n mynd a gosod sêl ar y garreg oedd dros geg y bedd, a rhoi milwyr ar ddyletswydd i'w gwarchod.
Cân/Emyn
Sleid 8

A: Tri diwrnod wedyn aeth rhai merched at y bedd. Yn eu plith yr oedd Mair.
Mair:  Mae rhywun wedi agor y bedd. Mae’r garreg wedi cael ei symud. Mae e’n fyw. Atgyfododd Iesu! Mae’n fyw! Mae’r bedd yn wag! Rydw i mor hapus. Rhaid i mi ddweud wrth bawb arall. 

Cân/Emyn
B: Ydy, mae Duw wedi caru’r byd cymaint nes iddo roi ei unig Fab, er mwyn i bwy bynnag sy'n credu ynddo beidio mynd i ddistryw ond cael bywyd tragwyddol.
Gweddïwn: Ein Tad, diolch i Ti am dy gariad mawr tuag atom. Diolch am yrru Iesu Grist i’r byd i farw ar y groes, fel bod pob un sy’n credu ynddo yn cael bywyd tragwyddol yn y nefoedd. Helpa ni i gofio neges arbennig y Pasg, bod Iesu wedi dod yn ôl yn fyw ar y trydydd dydd a’i fod yn fyw heddiw. Helpa ni i gredu ynddo. Amen.




.................................................................................
Caneuon/Emynau
Mae ’na ddewis helaeth o ganeuon/emynau addas. Awgrymiadau yn unig yw’r canlynol. Mae nifer o ganeuon Cristnogol cyfoes i’w cael ar wefan www.gobaith.org.

Caneuon Ffydd 566: Gwawriodd bore newydd, bore’r trydydd dydd.

Grym Mawl 1, 20: Cododd Iesu! Haleliwia, Haleliwia.

                         37: O’r nef y daeth Fab di-nam

             (Ail bennill: Ei ddagrau’n lli yn yr ardd)

Grym Mawl 2, 40: Atgyfododd, atgyfododd. Atgyfododd Iesu, mae yn fyw.

                         51: Mor fawr yw cariad Duw'r Tad, ni ellir byth ei fesur.

             (Ail bennill : Mor rhyfedd yw ei weld ar groes, yn marw ar Galfaria.)

Atodiad y Methodistiaid a’r Wesleaid, 958: O’r fath geidwad rhyfeddol yw’r Iesu.

                      (Cytgan: Cân Hosanna, cân Hosanna, Cân Hosanna rown i Frenin nef.)
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